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Influential components in decision-making from the perspective of Imam
Ali (a.s): A procedural approach

Abbas Shafiee™

Received date: 15/11/2023  Accepted date :05/10/2024

Abstract
The main aim of this research is to investigate the process approach in
decision making by using descriptive-analytical method and content
analysis of Alavi parameters; As decision-making is choosing a process
from several different ways, it challenges the rulers and managers of
society at the macro and micro levels to select the optimal process whose
ultimate goal is the worldly and otherworldly happiness of all involved.
Therefore, they must follow an important principled process in their
decisions; The results of this study show that this process from the

perspective of Imam Ali P uPonhim). yaced on priority, includes such

things as theism and resurrection; In addition, managers in this approach
involve the expertise in major decisions and, in consultation with them,
manage the affairs of society. It is also necessary for the ruler to,
ultimately, finalize his final verdict and remove obstacles such as
disagreement, laziness and stubbornness in decision-making in order to
advance this process optimally.

Keywords:

isi i i ; : beupon him
Decision making, process, theism, resurrection, Imam Alj PP

# _ Associate Professor, Department of Management, Research Institute of Hawzah and University.

Ashafiee844 @gmail.com

Yva

yoJeasay yaygereqolyeN
JO |eudnor Aauend

\O

.
5



Metatextual Analysis of the Analogy of Humans to Animals in Khutbah
Shaqshaqiyyah with an Emphasis on Ancient Arabic Oral Culture

Pouran Mirzaei ¥/ Atiyeh Salmani Moghari **

Received date: 01/05/2024  Accepted date :19/02/2025

Abstract
Disregarding cultural distinctions among nations and their impact on
reading ancient texts sometimes makes it difficult to discover the
speaker's intent. This issue is more evident in understanding the meaning
of certain allusions and analogies, such as "likening humans to animals";
because today, this type of speech appears ugly and reprehensible in
Persian-speaking society. Nahj al-Balagha is one of the most prominent
and widely read ancient religious texts, and ignoring these differences in
reading its phrases leads to ambiguity in the minds of readers. Khutbah
Shagshaqiyyah, as one of the most prominent sermons of Nahj al-
Balagha, contains various types of "likening humans to animals." The
present article, using an analytical-deductive method, attempts to
analyze and explain the reasons for using these expressions by
examining ancient Arabic oral culture and drawing attention to linguistic
and non-linguistic elements effective in understanding. Proving the
multi-functional nature of these analogies and their positive and negative
semantic load in the first century is considered one of the most important
results of this research, which consequently leads to the discourse
moving beyond insult and abuse to achieve rational goals such as
explanation and enlightenment, warning and dispelling heedlessness,
encouragement and incitement, praise, rebuke, and reproach, along with
benevolence.

Keywords:
Analogy of humans to animals, Nahj al-Balagha, Khutbah Shaqshaqiyyah, S
ancient Arabic oral culture.
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Intertextual Analysis of Malik Ashtar's Covenant in Nahj al-Balagha
with the Conduct of Kings in Gulistan from the Perspective of
Governance Based on Genette's Theory

Marjan Galehdari Najafabadi®/ Atamohammad Radmanesh**

Received date: 03/04/2024  Accepted date :08/02/2025
Abstract

Intertextuality is one of the common terms today in the field of literature
and art that deals with the relationship between texts and their criticism.
Its main founder and theorist was Kristeva, and the most famous figure
was Genette; however, Genette, in a different way and by coining the
term transtextuality, identified and expanded the types of relationships
between texts. According to Genette's theory, intertextuality is observed
in three forms: explicit, implicit, and implied. Nahj al-Balagha is one of
the influential texts in subsequent works, and Saadi is one of the writers
and poets who has used the themes and wisdom of this book in writing
Gulistan. This research examines the similarities in the field of politics
and principles of proper governance in "Letter 53 of Nahj al-Balagha"
addressed to Malik Ashtar and the chapter "On the Conduct of Kings"
from Gulistan; this research was conducted using a descriptive-analytical
method and through comparative analysis and providing evidence from
the two selected texts. The aim of the present research was to analyze the
intertextual relationships of these two texts based on Genette's theory and
to determine the extent to which Saadi benefited from the theme of this
letter. Saadi's influence in this chapter of Gulistan was mostly of the
implicit intertextuality type, accompanied by allusion, expressed in the
form of anecdotes.

Quarterly Journal of
Nahjolbalagheh Research

. Keywords:
r;,?éf?'** % Intertextuality, Genette, Letter 53 of Nahj al-Balagha, Conduct of Kings,
%31&9 Saadi's Gulistan.
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Investigation and Critique of Immanuel Kant's View on Good Will
with Emphasis on the Quran and Nahj al-Balagha

Masoumeh Gharib*/ Ahmad Hossein Fallahi**/ Ebrahim Niksefat***

Seyed Hassan Bathaei®***

Received date: 02/05/2024  Accepted date :07/10/2024

Abstract
Good will, a key concept in ethics, has been compared in Kantian and
Islamic systems. Kant considers it based on pure intention and
rationality, whose goodness is independent of the consequences of the
action. Islamic ethics in the Quran and Nahj al-Balagha emphasize
intention for the sake of God and consider only these actions valuable.

Imam Ali (Peace be won himy piohliohted the role of pure intention in

determining the value of actions. This study, using a descriptive-
analytical method, has investigated the position of intention in Kantian
and Islamic ethics.The findings indicate that Kant considers reason as
the origin of morality, while Islam considers God as its origin. The
Islamic perspective is more comprehensive because, in addition to
internal motivation, it considers the connection with divine worship,
otherworldly rewards, and the glorification of God. Kant deems divine
assistance necessary for acquiring a good will and posits internal human
transformation as a condition, whereas Islam achieves pure intention
through faith and interaction with God. These differences reveal the
ethical foundations, the role of intention, and value assessment. Islamic
ethics, by considering spiritual dimensions, offers a broader perspective
and emphasizes the accompaniment of intention with external actions,
while Kant focuses more on internal motivation. These differences
highlight Kant's single-axis approach versus the multi-dimensional S
nature of Islamic ethics.

Keywords:

Kant, good will, Islam, Quran, Nahj al-Balagha, and intention.

yoJeasay yosysgereqjoiyeN
4O |eudnor Apaend

* PhD Student in Islamic Studies, Payame Noor University, Tehran, Iran. masoomeh.gharib@ gmail.com

*% _ Assistant Professor, Department of Philosophy and Islamic Theology, Payame Noor University,

Tehran. Hmdfalah@yahoo.com

##% Assistant Professor, Department of Islamic Studies, Payame Noor University, Tehran, Iran.
Eniksefat@pnu.ac.ir
##*%  Associate Professor, Department of Philosophy and Islamic Theology, Payame Noor
University, Tehran, Iran. bathaei @pnu.ac.i.ir

Yyy



Investigation and Analysis of the Concepts of Freedom in the Upstream
Documents of the Islamic Republic of Iran and its Comparison
with Nahj al-Balagha

Seyed Ahmad Mousavi ¥/ Bakhshali Ghanbari®*

Ali Ghaemi Amiri*** / Hamid Reza Rezazadeh Bahadoran ***#

Received date: 21/10/2024  Accepted date :05/05/2025

Abstract
Addressing the concept of freedom in upstream documents is important
because these documents will serve as a reference and source for education
planners in the field of education. Another importance of this research is
its comparison with Nahj al-Balagha, meaning to what extent our upstream
documents have been influenced by Nahj al-Balagha in the concept of
freedom. If this issue is neglected, it can be said that in our system,
especially the institution of education, a contradiction has occurred, and
what Islam claimed and advocated has been ignored. The research method
is descriptive-analytical, library-based, and to some extent narrative and
revelatory. The result is that in the documents, conscious human activity
and responsible freedom of the individual towards oneself and others are
based on innate nature. Promoting trust; self-confidence; dignity; global
thinking; and striving for justice are examples of freedom in the
documents, and legitimate freedoms within the bounds of law and Islamic
standards are achieved through the exchange of opinions. According to the
documents, individuals must acquire common beliefs and values such as
rule of law, accountability, and peace-seeking to improve their socio-
political situation and wisely confront changes. In Nahj al-Balagha,
freedom is also defined and understood in relation to other concepts such

. as emphasis on "justice," "piety," and "order in affairs.
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Semantic Study of the Word "Nifaq" (Hypocrisy) in Nahj al-Balagha

with an Emphasis on Syntagmatic and Paradigmatic Axes
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Abstract

This study conducts a descriptive-analytical investigation into "nifaq"
(hypocrisy), a pivotal concept in Nahj al-Balagha, based on semantic

principles. Imam Alj (P¢PUPoRhim) " 41 wing upon divine knowledge,

eloquently endeavors to create a powerful depiction of this concept and
its manifestations in the mind of the audience. Employing both
diachronic and synchronic approaches, this research traces the semantic
evolution of the word nifaq from the pre-Islamic era to the early Islamic
period.

The diachronic analysis reveals that the concept of nifaq evolved from its
primary pre-Islamic meaning, "the burrow of a jerboa," to signify
"duplicity" and "the pretense of faith while concealing disbelief" in Islamic
discourse. The synchronic analysis, focusing on Nahj al-Balagha, situates
the word within various semantic relationships. In terms of hyponymy,
nifaq is a subordinate of "kufr" (disbelief). In the collocational domain,
particularly in sermons 175 and 185, it is surrounded by a coherent
network of associated terms. On the paradigmatic axis, words such as
"mudahana" (flattery), "mukhada'a" (deception), "makr" (cunning), "hila"
(ruse), and "kidhb" (lying) can act as substitutes, provided they imply
duplicity. This extensive network of semantic relations, from synonymy to
collocation, is a salient feature of Nahj al-Balagha, which utilizes maximal
imagery to elucidate the dangers of a detrimental concept.

Keywords:

Nahj al-Balagha, nifaq, hypocrite, semantic evolution, collocation,
substitution.
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A Ciritical Review of Two English Translations of Nahj al-Balagha Based
on the Text Distortion System: With an Emphasis on Metaphors
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Abstract

This research analyzes two English translations of Nahj al-Balagha based on
Antoine Berman's (2010) translation criticism model. Nahj al-Balagha, as a
religious-literary text with eloquent language and rich literary devices,
requires translation criticism based on literary models. Berman, with a
source-oriented approach, introduces twelve deformative tendencies, some
of which are obligatory and stem from the structure of the target language
and are not examined in this research. The main focus is on tendencies where
the translator, with freedom of action, moves towards text distortion. This
research, using a descriptive-analytical method, examines two English
translations of Nahj al-Balagha (Foroutan and Marashi, 2022; Askari Jafari,
1999). The results show that both translations contain distortion, but the
distortion in Foroutan and Marashi's translation is less and has a more
source-oriented approach. In contrast, Askari Jafari, by prioritizing the
transfer of meaning, has chosen a target-oriented approach and has acted
audience-oriented in most cases. This difference in approach has led to a
distinction in the degree of distortion and fidelity to the original text.

Keywords:
Text distortion system, translation criticism, Nahj al-Balagha, deformative
tendencies, translation strategies.

Quarterly Journal of
Nahjolbalagheh Research

£
B3k

* _Faculty member, Department of Foreign Languages, Hazrat Masoumeh e b uponhen {jpiyergity,

Qom, Iran. l.niknasab@hmu.ac .ir

ek Faculty member, Department of Quran and Hadith Sciences, Hazrat Masoumeh ®eace be upon her)
University, Qom, Iran. (Responsible author) e.asgari@hmu.ac.ir
#%% Master of Hadith graduate, Hazrat Masoumeh(Peace be upon her) University, Qom, Iran.

Madinl 14114 @gmail.com

YYo



Rethinking Social Security
(Focusing on the Teachings of Nahjul-Balagha)
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Abstract
While security is one of the most important human rights, it is also a
social necessity that has long been considered in various doctrines and
schools of thought. In the Islamic perspective, the fundamental
requirements of social security and its harms and threats have been
considered in the most subtle way. In this article, an attempt has been
made to use a descriptive-analytical method, focusing on the teachings
of Nahjul-Balagha, while identifying the concept of social security, to
address the components, requirements, and requirements of realizing
social security. The most important components of social security are
"justice" and "general culture," which play an important role in social
security by influencing the level of acceptance of "social identity" by
citizens. Some of the essentials and foundations of social security can be
found in the constant and universal readiness to defend in both hard and
soft wars, the continuous flow of the duty of enjoining what is right and
forbidding what is wrong, avoiding division among people in political
and social issues, and the rule of just laws.
Keywords:

Security, Social Capital, Social Health, Threats to Social Security,
Characteristics of Social Security.
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Induction and Intertextual Analysis of Allusive Poetry of Abbasid
Era Poets with Nahj al-Balagha
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Abstract
The poetry and literature of every nation are a complete mirror of their
thoughts and beliefs. On the other hand, Nahj al-Balagha is a book that, after
the Holy Quran, stands at the pinnacle of eloquence, rhetoric, and the heights
of wisdom. This precious book has been of special interest to thinkers,
scholars, and poets throughout different historical periods, particularly the
poets of the Abbasid era who were inclined toward Shiite literature.
Since intertextuality or "tanas" is a linguistic phenomenon that analyzes the
precise relationships between different texts, the present research, using a
library-based method and by inductively examining poetic evidence,
conducts a descriptive analysis of the intertextual relationships between the
poetry of the Abbasid era and Nahj al-Balagha based on intertextual
borrowing. The general findings of the research indicate that the poets of the
Abbasid era not only reflected the profound content of Nahj al-Balagha but
also echoed its eloquent phrases and compositions in their poetry through
the principles of intertextuality, thereby deepening their own works.

Keywords:
Nahj al-Balagha, intertextuality, intertextual quotation, Abbasid-era poetry,
intertextual operations.
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Evaluation of the Main Components of Karl Popper's '""Open Society"
Theory Based on the Political-Social Teachings of Nahj al-Balagha
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Abstract
"Open society" is a term associated with a political-sociological view of
government and people that has become prevalent in the last half-century
and is known by its components. The main distinction of this perspective
from other emerging political ideologies lies in the degree of freedom of the
people and the power of social institutions in controlling governments. Since
there is a widespread tendency today to imitate Western-oriented policies,
there is a fear that this theory, due to the liberating concepts it offers, may
replace established and deeply rooted religious concepts in Islamic
countries. Given that the consequences arising from the complete separation
of religion from politics in Western countries have been proven by
experience, strict adherence to such theories in Islamic societies can be
severely damaging. Therefore, in explaining the correct and true Islamic
teachings, which have infallible divine backing, the need for further
culturalization is felt. Nahj al-Balagha, as a book containing political-social
concepts and practical governmental recommendations, is a good source for
clarifying the religious perspective and culturalization in this category.
Therefore, the present study was conducted using a descriptive-analytical
method and a comparative evaluation approach of the components of an
open society in Popper's theory with the teachings related to government and
people in Nahj al-Balagha. The research findings indicate that: some aspects
of this theory contradict Islamic limitations and principles, and although it
appears practical with Western sociological justifications, it is not
implementable in comparison with Islamic teachings, whose origin is divine
knowledge, and in Islamic countries that are obligated to follow divine
commands within the framework of specific rules to achieve true happiness,
and will not lead to the progress of society and government.
Keywords:

Open Society, Karl Popper, Nahj al-Balagha, Freedom, Liberalism,
Democracy, Liberal Democracy.
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Abstract

The present study, with the aim of comparative analysis of three Persian and
English translations of the Ten Wisdoms of Nah;j al-Balagha, has used Julian
House's translation quality assessment model. In this study, Shahidi's and
Dashti's translations and the English translation of Peak of Eloquence by
Elmhurst Publishing were examined based on the six main components of
this model, including translation type, semantic, pragmatic, textual analysis,
contextual analysis, and role balance assessment. The findings showed that
the translations were mostly in the form of hidden translation and that in
cases where the translations simultaneously paid attention to the
transmission of precise meaning, functional role, and cultural-linguistic
balance, they were of higher quality. In addition, detailed documentation was
carried out for each wisdom based on House's analytical indicators, and the
strengths and weaknesses of each translation were reported in a comparative
manner. This research shows that applying a systematic approach can elevate
the analysis of religious and literary translations from the level of general
judgments to more precise levels of the quality of language and cultural
transmission.
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